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Doktori tézisek  

A dolgozat tárgya  

A dolgozat a 16. század végéig létrejött magyar nyelvű versanyag leggyakrabban előforduló 

formai megoldásait, a szótagszámlálást az időmértéket és az ezek körül kialakult szabadvers-

hagyományt vizsgálja. A vizsgálat célja a felsorolt hagyományok működésmódjának, belső 

szabályrendszereinek és eredetének körvonalazása.  

Módszertan  

Tárgyát a dolgozat egyrészt az RPHA által kialakított metrumtipológián, másrészt a 

mordvin verselést leíró Jakobson–Lotz szerzőpáros elméleti eredményein alapuló modell 

segítségével vizsgálja. A modell – egy virtuális versgeneráló gép (Régi Magyar Agy) – 

végiggondolja a megadott metrikai összetevőkből szerkeszthető, elméletileg lehetséges végtelen 

számú versformát, majd ezekből kiválasztja azokat, amelyeket valamilyen megfontolás alapján 

megvalósításra érdemesnek talál. A megvalósításra érdemesnek talált versformák azok, amelyek 

az RPHA által feldolgozott anyagban előfordulnak. A metrumokat a dolgozat két részre osztoja: a 

tíznél ritkábban megvalósított képleteket a Régi Magyar Agy számára elfogadhatónak tekinti, a 

legalább tízszer felhasznált formákat a Régi Magyar Agy számára szimpatikus alakzatoknak 

nevezi. Mivel a modell abból a hipotézisből indul ki, hogy a versgeneráló gép metrikai 

tekintetben üres, rendelkezhet viszont nem metrikai jellegű korlátokkal, szimpátiákkal, 

antipátiákkal, a dolgozat második–hatodik fejezete arra a kérdésre keresi a választ, hogy az 

elméletileg lehetséges végtelen számú képlet közül milyen megfontolások alapján választja ki a 

Régi Magyar Agy azt a néhányat, amelyet elfogadhatónak vagy szimpatikusnak talál.  

Hogy miért erre az elméleti alapra, nem pedig a nagy hagyományú magyar verstani 

megközelítések valamelyikére épül a dolgozat, azt az első fejezet igyekszik megokolni. A 

dolgozat bevezető fejezete az elmúlt, durván százötven év magyar verstani szakirodalmának 

központi, genealógiai szempontú kutatási irányát nem verstani, hanem eszmetörténeti kérdések 

köré szerveződő előfeltevés-rendszerként írja le. Az előfeltevés-rendszer Négyesytől idézett 

összefoglalása után a fejezet azt vizsgálja, hogy hogyan jött létre és hogyan alakult ez a verstani 

kutatások célját, tárgyát és módszerét meghatározó gondolatrendszer.  

A vizsgált verselési hagyományok  

Annak ellenére, hogy a használatban lévő verselési eszközök elméleti szétválogatása és 

rendszerezése majd csak a 18. század vége felé indul meg, és így a vizsgált időszak alatt használt 

verselési eszközöket a költők meglehetősen szabadon alakíthatják (és alakítják is), a széttagolt 

hagyományokon belül világosan felismerhetőek bizonyos csomópontok.  
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Szótagszámlálás  

A második fejezet a régi magyar verselés metrikai hagyományainak legfontosabb 

középpontját, a szótagszámlálást tekinti át. A szótagszámlálás metrikai összetevőinek felsorolása 

után kigyűjti és elemzi a szótagnál magasabb szintű, a Régi Magyar Agy számára szimpatikus, 

ill. elfogadható összetevőket és egymáshoz való viszonyukat. Az elemzés négy fő szempontra 

koncentrált. A Jakobson és Lotz javasolta módszertant egy szemponttal kibővítve előbb rögzíti az 

adott szerkezet önálló és más formákkal kevert előfordulásainak számát, majd leírja a szerkezetet 

használó versek műfajrendszerét, meghatározza az adott forma legkorábbi előfordulásának 

időpontját, végül – ha van ilyen – az idegen nyelvű metrikai mintát és a magyar fordítást 

hasonlítja össze. A vizsgálat eredménye, hogy a régi magyar szótagszámlálás egésze levezethető 

a közplati egyházi költészet formakészletének ismeretébő.  

Időmérték  

A régi magyar időmértékes verselés vizsgálata – nem meglepő módon – hasonló 

eredménnyel zárul. Az időmérték metrikai összetevőinek felsorolása után a fejezet itt is a 

szimpatikus, majd az elfogadható szerkezeteket tekinti át és elemezi, az áttekintés ebben a 

fejezetben is műfajcsoportokként tárgyalja a verseket. A vizsgálat alapján úgy tűnik, hogy a 

gyakorlatban is megvalósított időmértékes képleteket a végtelen számú lehetséges időmértékes 

versforma közül a Régi Magyar Agy kulturális jellegű szimpátiáinak engedve választja ki, 

szimpátiáit pedig kizárólag az antik verselési hagyomány ismerete befolyásolja.  

Szabadvers 

A III. és az V. fejezet a szótagszámláló, ill. az időmértékes verselési hagyomány körül 

megfigyelhető szabadverseket tekinti át.  

A szótagszámláláshoz közel állni látszó szabadvershagyomány metrikai összetevőinek 

leírása után a fejezet azokat a műfajcsoportokat veszi sorra, amelyek a Régi Magyar Agy 

számára, a vizsgált metrikai hagyománnyal összekapcsolva szimpatikusak, ill. elfogadhatóak. A 

szótagszámláláshoz közel állni látszó szabadvershagyománnyal együtt előforduló műfajcsoportok 

vizsgálata alapján világossá válik, hogy a Régi Magyar Agy számára ez a forma elsősorban a 

liturgikus vagy paraliturgikus eredetű műfajok körében népszerű, ezek jó része pedig latin nyelvű 

eredeti után készült, formahű fordítás. A másik szimpatikus műfajcsalád, a bájolókat, 

varázsigéket tömöríti, ezek forrása egy kivétellel ismeretlen, az ismert forrású szöveg viszont itt 

is latin minta után készült. Mindezek alapján a fejezet összefoglalása a formát középlatin 

eredetűnek lája, és felveti annak lehetőségét, hogy az általában archaikusnak (honfoglalás 

előttinek) gondolt bájolók és varázsigék a középlatin egyházi gyakorlatból ismert műfajok a népi 

kultúra által reprodukált változatai.  

Az adatbázis által „bizonytalan verselésű időmértékes vers”-ként jellemzett versanyagot a 

dolgozat három további szöveggel egészíti ki, majd igyekszik meghatározni a szövegek metrikai 

szempontból értékelhető jegyeit, keletkezésük idejét, ill. az esetleges idegen nyelvű minta 
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metrikai szerkezetéhez való viszonyát. Az összehasonlító vizsgálat nem vezet megnyugtató 

eredményre: az idegen nyelvű eredeti után készült szövegek jellemzően nem formahű fordítások, 

ha mégis, akkor mintájuk nem időmértékes. Ez alapján a régi magyar időmértékes verselés laza 

körvonalainak oka a Régi Magyar Agy önálló leleményének látszik lenni. A németből fordított, 

az időmértékes vershagyományt meglehetősen lazán kezelő kolozsvári Cisio kapcsán a dolgozat 

mégis megfogalmaz egy hipotézist, amely szerint a Régi Magyar Agy a forma iránti vonzalma 

mögött esetleg a hasonló német nyelvű megoldások ismerete áll.  

Német metrikai hatás?  

A dolgozat zárófejezete részben ezt a hipotézist igyekszik valószínűsíteni. Arra kíváncsi, 

hogy a korabeli német költészet talán legszélesebb körben elterjedt versformája, az antik 

időmértékes metrumok egy részének imitálására is használt knittelvers hatással volt-e a régi 

magyar költészet formakincsére. A knittelversre jellemző formai jegyek alapján létrehozott 

korpusz tizenegy versének a korábbi fejezetekhez hasonló szempontú vizsgálata után a fejezet 

azokat a szövegeket tekinti át, amelyek esetében felmerül a gyanú, hogy hatással volt rájuk a 

vizsgált verselési hagyomány. Az áttekintés eredményeképpen kiderül, hogy bár közvetlen 

kontakthatást mutató szöveg a vizsgált versek között nincs, a knittelversre jellemző formai jegyek 

alapján kiválasztott régi magyar versek általában rendelkeznek valamilyen német kapcsolattal.  

Eredmények  

A dolgozat eredménye kettős, elméleti és gyakorlati jellegű. A magyar verstan a régi 

magyar formakincs legnagyobb részét egységes, belső keletkezésű verselési rendszer (ún. magyar 

nemzeti versritmus) keretein belül írja le. Jelen vizsgálat fényében úgy tűnik, hogy az idegen 

nyelvű, elsősorban latin, kisebb részben német metrikai minták nyomán kialakuló verselési 

hagyomány meglehetősen széttagolt. A dolgozat gyakorlati jellegű eredménye, hogy erre az 

elméleti alapra épül az RPHA továbbfejlesztését célzó adatbázis verstani része.  

 


